
Покачав головой, Ши Цинчжоу сказала: "Не знаю, может быть, мое тело стало непригодным. Я
столько лет была заключена в подземной темнице и совсем не выходила на солнце. Это просто
чудо, что я до сих пор жив".

"Похоже, не все могут приобрести эти навыки. Думаю, здоровье все еще остается фактором,
несмотря на необычность. Если бы только ты мог овладеть ими, тогда мне не пришлось бы
беспокоиться о тебе".

"Сяонин, иди вперед и делай то, что должна. Не беспокойся обо мне. Мы живем так близко к
поместью Вэй Ни. Никто не посмеет искать у меня проблем. Кроме того, у нас дома так много
телохранителей. Будь уверена и иди вперед".

Ши Цинчжоу нежно обнял ее за плечи и сказал: "Я просто надеюсь, что ты будешь в
безопасности".

Ань Сяонин повернулась в сторону и обняла ее. "Мама, как бы трудно ни было, я обязательно
найду эту карту сокровищ".

На самом деле Ань Сяонин была полна сомнений и неуверенности.

Однако она должна была поддержать и успокоить свою мать, которая очень волновалась за
нее.

"Сегодня Туоба Руи позвонил твоему отцу и попросил поговорить со мной. Я не ответила,
потому что нам с ним не о чем говорить".

"Давай не будем отвечать на его звонки, если не о чем говорить. Мама, давай сегодня спать
вместе", - сказал Ань Сяонин, держа ее за руку.

"Хорошо, я сообщу твоему отцу". Ши Цинчжоу встала.

"Хорошо".

Всю оставшуюся ночь они беседовали по душам и обменивались теплыми словами. Ши
Цинчжоу узнала от Ань Сяонина о многих вещах, о которых раньше не знала. Кроме того, Ши
Цинчжоу рассказала Ань Сяонину несколько своих секретов.

Наступил рассвет.

Фань Шисинь вместе с Сяо Баем отправилась в особняк Ань Сяонин.

Ань Сяонин стояла у двери и наблюдала, как они входят.

Фань Шисинь держал в руках пачку бумаги, а Сяо Бай нес большой рюкзак и тащил за собой
багаж. Они медленно шли к ней.

"Молодая госпожа, вот вся информация. Молодой господин предлагает отправиться в путь
сегодня", - сказал Фань Шисинь, передавая ей пачку бумаги.

Ань Сяонин взяла их у него, но не стала сразу читать. "Что вы принесли?" - спросила она.

Тяжело дыша, Сяо Бай ответил: "Много вещей. Это все предметы первой необходимости".



Ань Сяонин велела Сяо Баю положить рюкзак на землю, а сама присела на корточки, чтобы
посмотреть. Она расстегнула молнию, порылась в содержимом и обнаружила, что кроме
одежды, там были различные лекарства и медицинские принадлежности, а также оружие.

"Молодая госпожа, молодой господин специально поручил мне приготовить для вас эту
веревку с крюком. Она идентична той, что была у вас раньше. Молодой господин хотел бы,
чтобы вы использовали эту новую".

Она достала веревку из багажа и обнаружила, что она довольно легкая и похожа на ту,
которую она постоянно носила с собой. В конце концов, это было ее любимое оружие.

"У вас, ребята, тоже есть по одной?" спросила Ань Сяонин.

Сяо Бай усмехнулся и показал на свою талию: "Конечно. Это такое полезное оружие, что я и
сам должен иметь такое. У шефа тоже есть".

"Сходи в супермаркет и купи воды в бутылках, которую мы можем взять с собой", - приказал
Ань Сяонин.

"Хорошо, я пойду", - сказал Сяо Бай, который тут же выполнил указание.

"Молодой господин сказал, что вам не нужно брать с собой никаких денег, молодая госпожа.
Он дал мне дебетовую карту, которой мы можем воспользоваться".

"Я не буду отказываться, раз он такой искренний". Ань Сяонин застегнула багаж и встала
прямо. "Я пойду подготовлю свой багаж".

"Хорошо."

Сделав все необходимые приготовления, Ань Сяонин поручила своим личным подчиненным
следить за порядком в доме и приказала телохранителям продолжать дежурить и караулить у
комнаты ее матери. Она также велела им немедленно связаться с Цзинь Цинъянь, если
возникнут какие-либо осложнения.

Затем она приготовилась к отъезду.

Фань Шисинь уже наметила маршрут и спланировала их путь.

Они решили отправиться на корабле, а не лететь на самолете.

Номер 5 отвез их в гавань, где их ждал большой корабль.

"Этот корабль принадлежит Цинъяну?" спросил Ань Сяонин.

"Да." Фань Шисинь позволил ей подняться на борт первой, а сам пошел следом, после чего Сяо
Бай поднялся последним.

Как раз когда Ань Сяонин собиралась сесть на диван, войдя в каюту, Фань Шисинь указала на
дверь и сказала: "Молодой господин ждет вас внутри".

"А? Он здесь?"

Она поспешно подошла к двери и толкнула ее.



Цзинь Цинъянь лежал в постели с бокалом красного вина в руке и, казалось, был в хорошем
настроении. "Чего ты ждешь? Иди сюда, быстрее".

Ань Сяонин закрыла дверь и спросила: "Почему ты тоже пришел?".

"Мне все время казалось, что я что-то упустил. Я могу спокойно уйти только после того, как
все сделаю".

Почему это прозвучало...

Ань Сяонин посмотрела в его тоскующие глаза и прыгнула к нему, приземлившись прямо на
его тело, отчего он застонал от боли.

Она прочертила круги на его груди своими тонкими пальцами и спросила риторически: "Что
ты забыл?".

Он провел пальцем по ее носу и сказал: "Пойдем, брат покажет тебе немного ласки".

Не успела Ань Сяонин опомниться, как Цзинь Цинъянь положил руку ей на талию, а его
гормоны начали бушевать.

Он уже давно жаждал и отчаянно пытался удовлетворить свои желания.

"Дверь не заперта", - сказала Ань Сяонин.

"Они не посмеют войти".

Подумав, что после этого, вероятно, пройдет много времени, прежде чем они смогут
встретиться снова, Ань Сяонин мгновенно вошла в настроение и решила доставить ему как
можно больше удовольствия.

Ее руки медленно спустились к его поясу.

Подсознательно они одновременно сняли обувь.

Затем он полностью раздел ее.

Заметив, что он собирается опуститься на нее, она быстро остановила его и сказала: "Позволь
мне сначала помыть ее".

Он ничего не ответил и предоставил своим действиям говорить самим за себя.

Как только корабль начал отчаливать, Ань Сяонин вынырнула из своего соитийного
настроения и спросила: "Разве ты не сходишь с корабля?".

"Я уже припарковал свою машину в порту следующей остановки. Я провожу тебя туда".

После того, как все было сделано, Ань Сяонин легла на кровать, чувствуя боль и напряжение
во всем теле.
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